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Judith Hirsch Studienrätin / Юдіт Хірш, викладач

• Lehrerin am Berufsschulzentrum in Radolfzell / Викладач в професійно-
технічному центрі

• In den letzten Jahren: / В останні роки
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Lehrerin an der Schule / 
Викладач в професійній 

школі

Dozentin an der Universität im Bereich 
Lehrerbildung  / 

Викладач в університеті в сфері 
педагогічної освіти

Qualitäskriterium: Dozent  für den Kurs Einführung in die 
Unterrichtspraxis kommt aus der Praxis. / 

Критерій якості: Викладач курсу «Вступ до практики викладання»



Schulpraktikum / Шкільна практика

Modul / 
Модуль

Zeitpunkt /
Час

Dauer / Тривалість Besonderheiten / Особливості

Modul 1 /
Модуль 1

Bachelor / 
Бакалавр

4 Wochen * 
Voraussetzung 
Unterrichtspraxis / 
4 тижні практики в 
(професійній) школі

Klare Vorgaben: 
Genaue Anzahl an Stunden die Studierenden 
selbst unterrichten müssen.
Genaue Anzahl an Stunden, die die 
Studierenden bei erfahrenen Lehrern 
hospitieren. 

Чіткі критерії:
Точна кількість годин, які студенти мають 
самі викладати
Точна кількість годин, протягом яких 
студенти повинні відвідати заняття 
інших досвідчених викладачів

Modul 2
Модуль2

Master / Магістр 3 Wochen /
3 тижні

Modul 3
Модуль 3

Master / Магістр 3 Wochen /
3 тижні
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Schulpraktikum ist im Studium verpflichtend! / 
Шкільна практика під час навчання в університеті є 
обов’язковою!!!



Einführung in die Unterrichtspraxis – Ziele / 
Вступ до практики викладання – цілі 
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Erste Unterrichtserfahrung / 
Перший досвід викладання

Vorbereitung auf das Schulpraktikum / 
Підготовка до шкільної практики

Werkzeugkiste voller wichtiger Instrumente /  
Ящик з важливими інструментами



Einführung in die Unterrichtspraxis- Inhalte / 
Вступ до практики викладання – зміст 

• Schulsystem und verschiedene Bildungswege / Система освіти та різні освітні траєкторії

• Didaktische Modelle / Дидактичні моделі

• Unterrichtsstunden eigenverantwortlich planen zu strukturieren und vorzubereiten / Заняття 
повинні бути самостійно підготованими та структурованими

- Unterrichtsgrundsätze / Основні принципи навчання

- Unterrichtsverfahren / Перебіг заняття

- Lehrerfragen / Питання викладача

- Methoden / Методи

- Gestaltung Arbeitsblätter / Створення робочих роздаткових матеріалів

- Umgang mit digitalen Medien im Unterricht / Використання цифрових засобів під час 
………..заняття

• Umsetzung einer eigenen Unterrichtsstunde /  Реалізація власного заняття (уроку)

• kritische Auseinandersetzung hospitierter Unterrichtsstunden / Критична рефлексія занять, 
які студенти відвідували
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Schulpraktikum beteiligte Institutionen / 
Задіяні інституції в шкільній практиці

• Folgende Institutionen sind am 
Schulpraktikum beteiligt / 
Наступні інституції задіяні в шкільній 
практиці
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Schulen / Школи Universität Konstanz / 
Університет Констанца

Staatliche Seminare für 
Lehrerbildung / Державні  Семінари 
(коледжі) для підготовки та 
кваліфікації викладачів

Verantwortlichkeit Modul 1 / 
Відповідальність за модуль 1

Verantwortlichkeit Modul 2 und 3 / 
Відповідальність за модуль 2 і 3

Voraussetzung 
Referendariat/Vorbereitungsdienst/ 
Daher enge Kooperation der 
Institutionen wichtig / Обов’язкова 
вимога для референдаріату 
(підготовчого стажування / 
інтернатури), тому тісна співпраця 
інституцій важлива

Die verantwortlichen Institutionen, verwalten, betreuen und kontrollieren die Umsetzung / 
Відповідальні інституції управляють, супроводжують та здійснюють контроль та моніторинг реалізації 
шкільної практики



Erfahrungen / Досвід

• Positive Resonanz von den Seminaren / Позитивні відгуки від Державних Семінарів

- Aufbau und Ablauf von Unterricht bereits vertraut / 
Структура та послідовність заняття вже знайомі студентам

• Positive Rückmeldung von Studierenden / Позитивні відгуки від студентів

- Fühlen sich gut auf das Referendariat vorbereitet / 
Почувають себе добре підготовленими до референдаріату (підготовчого стажування)

- Erfahrung im Umgang mit Schülern und Einblick in die Arbeit eines Lehrers bereits im 
Studium / Досвід роботи з учнями та розуміння роботи викладача ПТО вже під час 
навчання в університеті

• Eigene Erfahrung / Власний досвід:

- Praxisbezug im Studium / Практикоорієнтованість під час навчання в університеті 

- Austausch mit erfahrenen Lehrern im Schulpraktikum  vermittelt viel Einblicke / Обмін 
досвідом з викладачами під час шкільної практики надає багато знань (інсайтів)

- Referendariat Fokus auf Fachdidaktische und pädagogische Inhalte / Фокус підготовчого 
стажування на дидактичний та педагогічний зміст

→ souveräner Einstieg und höheres Niveau / впевнений початок професійної 
…..діяльності та її високий рівень
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Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit! / 
Дякуємо за увагу!
Gibt es Fragen? / 
Чи маєте запитання?
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